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Chioggia si caratterizza come unica 
città balneare del Veneto ad essere 
dotata di un Ospedale “completo” 
situato a pochi minuti dalla spiaggia.  
L’Ospedale “Madonna della Navicella” 
mette infatti a disposizione tutti quei 
reparti e servizi necessari ad assicurare 
una risposta efficace e sicura ai bisogni 
di salute dei cittadini e di quanti 
scelgono Chioggia come meta per le 
loro vacanze. Nella struttura 
ospedaliera di Chioggia, recentemente 
rinnovata negli spazi e nelle 
attrezzature, sono presenti, oltre ad un 
Pronto Soccorso all’avanguardia per 
dotazione strumentale e tecnologica, 
 

Ospedale di Chioggia:  

Un mare di salute a kilometri zero 

i servizi dell’area materno infantile con 
l’Ostetricia - Ginecologia e la Pediatria, 
quelli dell’area chirurgica, comprensivi di 
quattro nuove sale operatorie a 
supporto dei reparti di Chirurgia 
Generale, Ortopedia, Oculistica, Urologia 
e Anestesia e Rianimazione, quelli di 
area medica (Cardiologia UTIC, 
Medicina, Oncologia, Geriatria e Dialisi), 
la Riabilitazione e la Radiologia.  
Chi sceglie Chioggia e il suo litorale per 
“Vacanze Sicure” può dunque contare 
su un alleato unico che fa la differenza: 
un Ospedale vicino al mare. Un mare di 
salute a kilometri zero. 



Ospedale Madonna della 
Navicella 



    Scarica l’ App Vacanze Sicure per altre informazioni. 
Download on your smartphone the App Vacanze 

Sicure to get more information. 

I numeri presenti nella 
mappa rappresentano la 
localizzazione dei servizi 

Vacanze Sicure.  
Se è presente nel tuo 
Smartphone l’app QR 

CODE scansiona i simboli   
 
 
 

per avviare la 
geolocalizzazione 

 oppure premi sul Qr code 
se utilizzi la brochure 

digitale 

 
 

The numbers on the map 
represent the location of 

the Safe Holidays 
services. If the app is 

present on your 
Smartphone QR CODE 

scan the symbols  
 
 
 

to start the geolocation 
or press the QR code if 

you use the digital 
brochure 

 Dott.ssa  Donà Tiziana - Doria Roberto 



1 Per venire incontro alle patologie più frequenti, l’ULSS3 
Serenissima ha potenziato, a favore dei turisti, alcuni servizi 
ospedalieri. 

 
 
Servizio di Dialisi 
Gli utenti interessati potranno concordare le sedute dialitiche 
telefonando allo 041/5534150 dalle 9.00 alle 12.00 dal lunedì al 
venerdì, o inviando la richiesta tramite mail a 
uo.dialisi.chi@aulss3.veneto.it, indicando: un recapito 
telefonico, nome, cognome, data di nascita, periodo 
desiderato, numero di dialisi settimanali, metodica e se 
necessitano di stanza contumaciale. 
 
Servizio di Diabetologia 
I villeggianti affetti da diabete possono prenotare l’accesso al 
servizio dal 18/05 al 15/09 dalle 09:00 alle 12:00 al n. 041/5534325 
e dalle 13:00 alle 14:00 al n. 041/5534387  
 
Servizio di Laboratorio 
Per i turisti che necessitano di controlli di laboratorio è 
disponibile, presso l’ospedale di Chioggia, il punto prelievi, 
aperto dal lunedì al sabato, ore 07.30 - 10.00. Per prenotare, 
telefonare al centro unico prenotazioni o utilizzare  l’app  o Qr 
Code ZeroCoda. 
 
Servizio di Cardiologia – Monitoraggio terapia anticoagulante 
I turisti muniti dell’esito dell’esame potranno accedere 
all’ambulatorio di Cardiologia per il dosaggio 
dell’anticoagulante da parte del cardiologo dalle 12.00 alle 
13.00, dal lunedì al venerdì. 
 
Servizio di Ortopedia 
Attivazione della sala gessi: 
la domenica e i festivi dalle 14.00 alle 20.00, con la presenza di 
un ortopedico e un gessista. 
 
 

Servizi Ospedalieri 

https://goo.gl/maps/HBQTsM38uyhucNwF8


             1 ULSS3 Serenissima has developed a program of 
hospital services to accommodate the specific medical needs of 
tourists coming to Chioggia. For more information on the 
services listed below, please check the Vacanze Sicure App. 
 
 
 

Dialysis Service 
Interested users can arrange dialysis sessions by calling 
041/5534150 from 09.00 am to 12.00 pm from Monday to Friday, 
or by sending the request via email to 
uo.dialisi.chi@aulss3.veneto.it, indicating: a telephone number, 
name, surname, date of birth, desired period, number of weekly 
dialysis, method and if you need a room in default. 
 
Diabetes Care Service 
Holidaymakers with diabetes can book access to the service 
from 18th May to 15thSeptember from 09.00 am to 12.00 pm by 
calling 041/5534325, and from 01.00 pm to 02.00 pm by calling 
041/5534387 
 
Laboratory Service 
For tourists who need laboratory checks, the sampling point is 
available at the hospital in Chioggia, open from Monday to 
Saturday, 07.30 am – 10.00 am. To book, call the single center or 
use the app or QR Code ZeroCoda. 
 
Cardiology Service - Monitoring of anticoagulant therapy 
Tourists with the result of the exam will be able to access the 
Cardiology clinic for the dosage of the anticoagulant by the logo 
from 12.00 pm to 01.00 pm, from Monday to Friday. 
 
Orthopedics Service 
Activation of the plaster room: 
Sundays, public holidays and eves, from 02.00 pm to 08.00 pm, 
with the presence of an orthopedist and a technician. 

Hospital Services 

https://goo.gl/maps/HBQTsM38uyhucNwF8


1  AMBULATORIO PEDIATRICO 

 
Un'area  del Pronto Soccorso è 
dedicata alla visite pediatriche dalle 
08.00 alle 20.00, tutti i giorni. 

Servizi Ospedalieri 
 

1 AMBULATORIO PER LE EMERGENZE 
ODONTOIATRICHE 

 
Le urgenze odontostomatologiche per 
i turisti della zona di Chioggia sono 
gestite presso gli ambulatori presenti 
nell’Ospedale di Chioggia in accesso 
diretto, senza prenotazione, dalle ore 
08.30 alle 13.30, dal lunedì al venerdì.  
 
L’accesso in urgenza è garantito a tutti 
i cittadini residenti in Veneto ed ai non 
residenti, domiciliati e gli stranieri. Al 
Servizio possono accedere adulti, 
soggetti in età evolutiva e soggetti 
con vulnerabilità sanitaria, essendo 
dotato di riunito con supporto per 
sollevamento carrozzelle “Libra”. 
Vengono eseguiti trattamenti 
immediati dell’urgenza 
odontostomatologica, incluse 
pulpotomie, otturazioni, trattamento 
dell’infezioni acute emorragiche, 
dolore acuto e frattura.  

Per l’espletamento delle prestazioni 
urgenti/emergenti viene garantita la 
presenza delle seguenti figure 
professionali:  
1 Medico Odontoiatra  
1 Igienista  
1 Professionista di Comparto 
 

https://goo.gl/maps/HBQTsM38uyhucNwF8
https://maps.app.goo.gl/5Dw2YZQS2sAarxhL9


             1      PEDIATRIC CLINIC 

An area of the Emergency 
Department is dedicated to pediatric 
visits from 08.00 am to 08.00 pm, 
every day. 

Hospital Services 

 
                  1 AMBULATORY FOR 

DENTAL EMERGENCIES  
 

Odontostomatological emergencies 
for tourists in the Chioggia area are 
managed at the clinics in the Chioggia 
hospital in direct access, without 
reservation, from 08.30 am to 01.30 
pm, from Monday to Friday.  
 
Emergency access is guaranteed to all 
citizens residing in Veneto and to non-
residents, domiciled and 
foreignersEveryone can access the 
service, even people with health 
vulnerabilities. The clinic is equipped 
with a unit with support for lifting 
wheelchairs "Libra".  Through 
urgency, immediate dental emergency 
treatments are performed, including 
pulpotomies, fillings, treatment of 
acute hemorrhagic infections, acute 
pain and fracture. 

For the performance of urgent/ 
emerging services, the presence of 
the following professional figures will 
be guaranteed:  
1 Dentist  
1 Hygienist  
1 Sector Professional 

https://maps.app.goo.gl/5Dw2YZQS2sAarxhL9
https://goo.gl/maps/HBQTsM38uyhucNwF8


Ambulatorio Medico  

Medical Clinics 

ISOLA VERDE  -  ISAMAR 
 6   Dal 01/06 al 08/09 c/o Villaggio 

Isamar - Isola Verde i turisti possono 
rivolgersi all’ambulatorio medico 
Turistico Orario di apertura: 
dalle 15.00 alle 19.00 
Tutti i giorni 

 

                 6 From 1st June to 8th 

September at Village Isamar - Isola 
Verde, tourists can contact the 
Tourist medical clinic. Opening hours: 
from 3.00pm to 7.00pm. Everyday 

SOTTOMARINA  ASCOT 

2   L’ambulatorio medico è aperto dal 

01 giugno  al 08 settembre tutti i giorni 
dalle 10:00 alle 12:00 e dalle 17:00 alle 
19:00.  

                 2  The medical clinic is open 

from 1st June to 8th September every 
day from 10.00 am to 12.00 pm and from 
05.00 pm to 07.00 pm. 

https://maps.app.goo.gl/bVt81pENKvPfMAez8
https://maps.app.goo.gl/kSdAgfZNnSfxUC3EA


Lungo il litorale sono stati dislocati i 
seguenti punti infermieristici:  
Ascot - Astoria - Stella Maris –
Smeraldo. 
I turisti possono accedere a queste 
strutture per semplici medicazioni, 
controllo pressione arteriosa, etc nei 
seguenti giorni ed orari 
 
 
                 There are four nurse-led 
clinics located along the coastline.  
Ascot - Astoria – Stella Maris –
Smeraldo. 
Tourists can visit these clinics for basic 
medication, blood pressure checks 
and other non-emergency medical 
needs. These clinics are open on the 
following days and times 

2  ASCOT  

Dal 18 maggio al 15 settembre è 
aperto il sabato e la domenica e festivi 
dalle 14:30 alle 19:30. 
.  

Punti Infermieristici   

Nurse Led Clinics 

 

                2  ASCOT  
From 18th May to 15th September it is 
open on Saturdays and Sundays and 
holidays from from 02.30 pm to 07.30 
pm. 

  

         4  STELLA MARIS 
From 18th May to 15th September it is 
open on Saturdays and Sundays and 
holidays from 02.30 pm to 07.30 pm. 

4  STELLA MARIS 
Dal 18 maggio  al 15 settembre è aperto 
il sabato e la domenica e festivi dalle 
14.30 alle 19.30.  
 

  

https://goo.gl/maps/tjHtuP1pzjy8KXN28
https://goo.gl/maps/GJ4j9asbrzxo84Wa6


3  ASTORIA 
Dal 18 maggio al 30 giugno e dal 01 
settembre al 15   settembre  aperto il 
sabato, domenica e festivi dalle 14:30 
alle 19:30. Luglio e agosto tutti i giorni   
dalle  14:30 alle 19:30. 

Punti Infermieristici   

Nurse Led Clinics 

 

5   SMERALDO  
Dal 18 maggio  al 15 settembre è 
aperto il sabato e la domenica e 
festivi dalle 14.30 alle 19.30.  
 

  

         3  ASTORIA 
From 18th May to 30 th June and from 
01st September to 15th September 
open on Saturdays, Sundays and 
holidays from 2.30pm to 7.30pm. July 
and August every day from 2.30pm to 
7.30pm. 

        5  SMERALDO  
From 18th May to 15th September it 
is open on Saturdays and Sundays 
and holidays from 02.30 pm to 07.30 
pm. 

https://goo.gl/maps/Y1C28X6r4cbZSMhL6
https://goo.gl/maps/DbxW7PCmuZkavEP68


            Tourists may visit any GP 

working within municipality of 
Chioggia. Opening days and times are 
available at: pharmacies, the public 
health district, and the website 
www.aulss3.veneto.it 

I turisti possono rivolgersi a qualsiasi 
Medico di Medicina generale che opera 
nel Comune di Chioggia nei giorni e 
negli orari disponibili presso: 
le farmacie, il distretto socio sanitario, 
sul sito www.aulss3.veneto.it 

Medici di Medicina Generale 

General Practitioners 

 

 



            1 The Continuing Care 

service (formerly the Emergency 
Medical Service) 
Every day 08.00 pm - 08.00 am 
Saturday 10.00 am - 08.00 pm  
Sunday and holidays 08.00 am - 
08.00 pm 

1 Il Servizio di Continuità Assistenziale 

è attivo, con il seguente orario: 
tutti i giorni 20.00-08.00 
Sabato 10.00-20.00 
Domenica e festivi 08.00-20.00 

 

Servizio di Continuita’ Assistenziale 

Continuing Care Service 

 

 

https://maps.app.goo.gl/5Dw2YZQS2sAarxhL9


            NOTIONS OF FIRST AID: 

LIFE-SAVING MANEUVERS  
 
Being able to provide immediate 
treatment for those who are 
suddenly feeling sick or suffering 
from trauma can often make a 
difference. First aid is not a 
substitute for medical treatment, 
but creates a vital link with the 
urgency and medical emergency 
system.  
ULSS 3 Serenissima offers on the 
beach for tourists and residents  
 
• COURSES on clearing the 
airways  

 
• COURSES on cardiopulmonary 
resuscitation (cardiac massage) 

NOZIONI DI PRIMO SOCCORSO: LE 
MANOVRE SALVA VITA 
  
Essere in grado di prestare una cura 
immediata a chi improvvisamente si 
sente male o subisce un trauma, spesso 
può fare la differenza. Il primo soccorso 
non sostituisce il trattamento medico, 
ma crea un collegamento vitale con il 
sistema di urgenza ed emergenza 
medica. 
  
L’ULSS 3 Serenissima propone in 
spiaggia per turisti e residenti 
  
•      CORSI sulla disostruzione delle vie 
aeree  
•      CORSI sulla rianimazione 
cardiopolmonare (massaggio cardiaco) 

 

Attività di educazione sanitaria in spiaggia 

Health education activities on the beach 

 





               PREVENTION AND HEALTH 
PROMOTION ACTIVITIES: CORRECT 
LIFESTYLES  
 
The prevention and promotion of 
healthy lifestyles are the best 
weapons to combat chronic 
diseases. Everyone can significantly 
reduce the risk of developing these 
diseases simply by adopting healthy 
habits, in particular by avoiding 
smoking, limiting alcohol 
consumption and combining proper 
nutrition with the practice of regular 
physical activity.  
 
ULSS 3 Serenissima offers on the 
beach for tourists and residents:  

 
• ON THE BEACH WITH A 

CARDIOLOGIST: information on 
risk factors and the importance 
of a correct lifestyle; 
 

ATTIVITÀ DI PREVENZIONE E 
PROMOZIONE DELLA SALUTE: I 
CORRETTI STILI DI VITA  
  
La prevenzione e la promozione di stili 
di vita sani sono le armi più valide per 
combattere le malattie croniche. Tutti 
possono ridurre in modo significativo 
il rischio di sviluppare queste malattie 
semplicemente adottando abitudini 
salutari, in particolare evitando il 
fumo, limitando il consumo di alcol ed 
unendo a una corretta alimentazione 
la pratica di una attività fisica regolare. 
  
L’ULSS 3 Serenissima propone in 
spiaggia per turisti e residenti: 

 
•   IN SPIAGGIA CON IL 

CARDIOLOGO: informazioni sui 
fattori di rischio e sull’importanza 
di un corretto stile di vita; 
 
 

 

Attività di educazione sanitaria in spiaggia 

Health education activities on the beach 

 

 



Scarica  l’app Vacanze Sicure  accedi nell’area  

«Chiedi aiuto per l’accesso facilitato»  

 

Il progetto “Tutti in spiaggia” si propone di aiutare le persone 
fragili e le loro famiglie a condividere appieno la socialità 
nell’ambiente balneare, supportando anche gli stabilimenti 
nel miglioramento dell’accessibilità alle spiaggia ed al mare. 



Sottomarina 
 

 1 Ospedale Civile 
Madonna della 
Navicella 
Str. Madonna 
Marina, 500  
Sottomarina 
Chioggia 30015 VE 
 
2 Ambulatorio di 
Medicina Turistica 
ASCOT 
- Punto 
Infermieristico 
Lungomare Adriatico 
lato Nord- 
Sottomarina 
Chioggia  30015 VE 
 
3 Punto 
Infermieristico 
ASTORIA 
Lungomare 
Adriatico, 29, 
Sottomarina, 
Chioggia 30015 VE 
 
4 Punto 
Infermieristico 
STELLA MARIS 
Lungomare 
Adriatico, 
Sottomarina 
Chioggia  30015 VE 



Isola Verde 
 

 
5  Punto 
infermieristico 
Smeraldo 
Via Lungo Brenta, 
32, Isola Verde - 
Chioggia 30015 VE 

6  Ambulatorio di 
Medicina Turistica 
Isola Verde  - Isamar  
Chioggia 30015 VE 
 

Scarica l’ App Vacanze Sicure per altre informazioni. 
Download on your smartphone the App Vacanze Sicure to 

get more information. 

Per   informazioni   chiama il  Numero Verde  800186010  
For health care of tourists, call 800186010 
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